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Braşovd, 19 Aprilie v.
Abia au intratö mai adéncü în 

discusiunea proiectului de adresa 
membri comisiunei, cari au iost în
sărcinaţi de camera austriacă cu 
compunerea acestui proiectü, şi 
s’au şi divisatü părerile în trei di
recţiuni.

Celiii tineri au anunţaţii din 
capulü locului presentarea unui 
proiectil de adresă deosebi tű. Ei 
representă idea slavă în Austria, 
şi isbénda o aştâptă numai dela 
deplina egală îndreptăţire politică 
şi naţională. Acestei idei şi aces
tei nisuinţe au datü ei espresiune 
în proiectulü lorü de adresă.

Ceilalţi membri ai comisiunei 
representándü celelalte partide şi 
grupuri din camera, afară de es- 
tremii antisemiţi şi prusaci, se 
uniseră unü momentu, primindü 
cu toţii în desbaterea generală 
proiectulü de adresă presentatu 
de deputatulü polonii Bilinski, care 
e numai o parafrasă a discursului 
tronului şi n’are nici o colóre pro
nunţată în privinţa politică-naţio- 
nală, afară de o slabă accentuare 
a  nisuinţeloru autonomiste.

Dér numai unü momentü a şi 
duratü înţelegerea, căci, viindü 
vorba de şcolele poporale şi de des- 
voltarea lorö, Germanii liberali au 
cerutü sé se esprime în adresă 
dorinţa, ca acestă desvoltare sé nu 
fiă turburată, dór propunerea lorii 
n’a foştii primită de cătră Poloni 
şi de cătră conservativii şi cleri
calii concentraţi în clubulü lui 
Hohenwart.

In urma acésta Dr. Plener a 
declaraţii în numele stângei ger
mane, că nu va mai lua parte la 
desbatere, ci va presenta unu pro
iecţii de adresă deosebitu.

Aşa-deră alături cu Cehii ti
neri, cari desfăşură steagulű ideei 
emancipăiei popórelorü slave, voru 
presenta unü proiecta separatü şi 
Germanii liberali, desfăşurândfi

drapelulâ ideei de stată germane 
în Austria.

Scimâ de ce se teme Dr. P le
ner cu soţii sei, când pretindti s i  
nu fiă turburată desvoltarea învaţă
mêntului poporal. Ei vprü sê ţm-* Âorip :
pedece, ca şc0lele poporale sg fi& 
luate de sub conducerea statului 
şi sS fia prefăcute în şcole confe
sionale. Statulü sé le aibă tóté 
în mână, statulü, care trebue sé 
fiă condusa de ideia germană, 
acésta este alfa şi omega a nisu- 
inţeloră partidei liberale germane.

Şi judecândű lucrulü din acestü 
punctü de vedere, nu ne pótesur- 
drinde, că celelalte grupuri mo- 
perate din cameră au fácutü cle- 
ricaliloru în privinţa şc0lei con- 
iesionale concesiunea de a nu-o 
combate, deşi póte nu consideră 
ea oportunü sé o ia în apérare.

Resultatulü atitudinei acesteia 
a grupurilorü din drópta ílü ve

aducândă argumentulă, că régina ca o 
cetăţână sêrbéscà nu póte fi espulsată. 
Faţă ou aceste «^iaralö „Odjek* care e 
inspirata de cercurile gu vern amentale 
sori© unü articula de cu prinsulö urmă*

„Resoluţiunea Scupştinei constată în 
înţelegere cu guvemuiO, oft intereséle 
ţârii şi auctoritatea tronului pretindü cft 
şi mama regelui, pe timpulă minorităţii 
aoestjuiá, să petrecă în străinătate şi e 
datoria guvernului, ca să aducă la înde
plinire resoluţiunea acésta. Acoeptândă 
guvernulă resoluţiunea acésta şi rămă- 
néndü şi după votarea acesteia în oficiu, 
ela a şrătattt că nu numai că împărtă- 
seşce convingerile Soupştinei referi tóre 
la acestea, dér totdeodată s’a angajată, 
ca ső ducă la îndeplinire resoluţiunea 
Scupştinei. Membrii familiei regale nu 
suiţţa cetăţeni în înţeleaulă obicinuitü 
ală acestui cuvântă. Ei pe de-o-parte 
nu suntă în posesiunea tuturorü drep- 
turilorü cetăţenescl, ér pe de altă parte

demü. Germanii s’au ruptü ca şi | ei se bucură de-o posiţiune deosebită
Cehii tineri de grosulü deputaţi 
lorü, cári mergü cu guvernulü. Fap 
tulü acesta dovedesce, că cabine- 
tulü Taaffe nu se gândesce a mul
ţumi nici interesele Germanismului, 
nici ale Slavismului. Insé fi-va 
elü în stare de a mulţumi macarü 
„interesele austriace“, ce şi-le-a în- 
scrisü în programú?

Esperimentele de pană acuma 
nu prea suntü íncuragiátóre şi 
totü mai multü trebue se se 
convingă ori şi cine, că pănă 
când nu se va schimba cu desé- 
vîrşire sistemulü actualü dualistü, 
tóté silinţele de a mulţumi popó- 
rele împerăţiei vorü rémánó za
darnice.

CBONIOA POLITICI,
— 19 Aprilie (1 Maia).

Deşi scupştina a votata cu maiori- 
tate de 134, contra 14 voturi resoluţiunea, 
în urma căreia regele Milan şi regina 
Natalia trebuiau sâ părăseseă Serbia, to
tuşi unele t îare serbescl vorbesctl despre 
neconstituţionalitatea acestei resoiuţiunl,

privilegiată, care îi deosebesce de toţi 
ceilalţi cetăţeni. Niol în celelalte mo- 
narchii constituţionale cetăţenii nu pota 
fi internaţi, ori eşpulsaţl din ţâră. Şi ou 
tote acestea în aceste monarchii au ob- 
venita de repeţite-orl caşuri, că unorû 
membri ai familii regale li-s’a indicata 
de cătră căpetenia statului o locuinţă 
anumită în ţ0ră séu în străinătate, fără 
<3a^ei, faţă de aceste disposiţiunl, së se 
provóce la drepturile lorö cetăţenesc!. 
De sigura, că ar fi fosta mai bine, décâ 
n’ar fi aj unsa înaintea Soupştinei ast- 
íeliu de cestiunl. Dér după-oe fenome
nele fatale, cari s’au ivita împrejurulü 
părinţilora regesol, nu se putéu îndepărta 
de lângă tronula tênërului rege din 
Sêrbia, fără interveDţiunea auctoritâţilora 
statului, prin urmare Scupştina şt-a f ă 
cută numai datoria faţă  de Sêrbia şi faţă 
de regele; provocând a pe guverna, oa 
acesta oa tâlmaciu ala dorinţelora ei pe 
lângă coróná, ső arate guvernului re- 
gesca necesitatea imperiósá, că pacea 
trebue së fiă întărită în jurula tronului 
şi că pentru soopula acesta së facă în
trebuinţare de drepturile ce le posede

căpetenia statului faţă de membrii casei 
saletf.

Intre Bnsia şi Portă se petreott 
acute schimbări de note pentru seoues- 
trarea corăbii numite „Nişnii Novgo- 
rod®, care transporta munoitori pentru 
construirea trenului siberiana la Vladi- 
nostoc. Autorităţile otomane de marină 
au secuestrata din causa acésta numita 
corabiă şi numai în urma intervenirii 
ambasadei rusescl iu eliberată. Nelidpv, 
ambasadorul a rusesoQ, a adresata o notă 
sublimei Porţi deciaxandü, că d0că Pórta 
v a îm p edecaşim ai departe trecerea co- 
răbiilora rusescl prin Dardanele, atunci 
Rusia va fi necesitată sé oreeze unü ast- 
fela de reglementa în urma căruia sö 
fiă liberă intrarea şi trecerea corăbiiloră 
rusescl prin Dardanele, décá, vorü purta 
drapelula comerciala.

Pórta nu . are nimicü în contra tre- 
cerei corăbiiloră rusescl, cari pórtá stin- 
dardulă comercială, dér în casulâ de 
faţă ea obiecţionâză, că numita corabiă 
sub egida stindardului comerciala trans- 
p0rtă o adevărată trupă militară, şi déoft
i-se permite acésta odată Rusiei, atunol 
se va puté sé tranápórte o întregă ar
mată prin Dardanele, sub stindardulădeco- 
meroiu. Pórta a réspunsa deci la nota 
ambasadorului, că densa a procedată în 
înţelesulă convenţiunei comerciale şi déoft 
îi vina înainte vr’o corabiă suspectă, 
dînsei îi stă în drepta ső-o visiteze ohiar 
de ar fi provő^utá cu stindardulö de co- 
merciu şi numai după aceea sö-i dea tre* 
cere libere prin Dardanele. Nelidov nu 
e mulţumită cu acesta râspunsă şi se 
aştâptă o nouă adresă rusescă.

SCIRILE piLEI.
— 19 Aprilie (1 Maiu). 

Eeforma institutelorú de creditül. Mi- 
nistrulü únguresoü de finanţe, Alexandru 
Wekerle, are de gándü sö ooncheme o 
anchetă în soopula reformei institutelortt 
de credită. Nu suntă înoă positivă ou- 
noscute planurile ministrului, dér după 
părerea (pa^loră ungurescl din Pesta, 
ministrulă are de gândă sâ introducă ună 
controla mái aspru asupra băuciloră.' Cu

FOILETONULtT „GAZ. TRANS.“ 

CĂPITAIiCLt DODEKO.
Novelă, de I. Barilii.

(Fine.)
IX.

Domnii mei, vS roga, nu v8 plic
tisiţi; acum urmeză sîmburula lucrului, 
căol m6 apropiu de finea istorisirei mele.

Plina de bucuriă am eşită din sala 
sfatului alături cu principele, care păşia 
măestosă între mine şi sora lui, ră4i- 
mându-şl braţele sale venjose de umerii 
mei. Şi era bine, că mergea astfeliu, 
fiindă-că rămasă singura, pote aşi fi sbu- 
rată pe aripele însufleţirei în altă lume. 
Totulă In jurulă nostru era atâtă de 
frumosă, de veselă şi de sublimă. Ra-
4ele s6relui se ţesau în jurulă crengi- 
loră ver4l, insecte sbârnăitore şi fluturi 
în oolorl de curcubeu sburau veseli pe 
deasupra floriloră şi feţele nostre erau 
sărutate de aera răcorosă. Paseri vesele 
sburau din crengă în erertgă şi întregă 
natura părea, că sărbătoresce fericirea 
ubirii nostre.

Binecuvântam pe Dumne4eu din a- 
denculă sufletului, că ml-a realisată vi

surile peste aşteptarea mea atâtă de re
pede. Şi e apr6pe de necre4ută, oă 
consimţiam atâtă de adâncă cu acestă 
poporă sălbatică, încâtă în mintea mea 
chiămamă de ajutoră pe 4@itatea Kutku.

După ce ne-amă odihnită puţină de 
ostenelele sărbătorirei de dimineţa, s’a 
începută prân4ulă sărbătoresca, la care, 
mulţămită ceriului, nu s’a dată de urma 
carnei de omă. Presenţa urechiatului 
ministru Tururu m’a indispusă puţină, 
căci prin faţa lui urîtă şi prin înfrico
şata espresiune a ochiloră săi, a deştep
tată în mine presimţiri sinistre.

Urutukte purta împrejură paharulă 
său pregătita din sc6rţă de coous şi cu 
toţii au băută în sănătatea fericitei pă- 
rechl.

Urma apoi toastulă de nuntă, care 
este în obioeiu la t6te pop6rele. Ună 
bătrână consilieră ală regelui recita ună 
versa lungă, de ale cărui patru rânduri
începătore îmi aducă aminte şi acum:

Kaila Lapi 
Purugui 
Kapituta 
Gamusae.

(Va sg dică: Barba sorelui se ’nsoră şi în- 
tregu oraşulu cântă cântări! de bucuriă.)

Şi măestrulă L ’Absolu recită câteva

versuri rimate în limba francesă şi cu 
tote că se jura pe ceră şi pe pământă, 
că versulă lui este o creaţiune ocasio- 
nală, totuşi trebui să tragă la îndoielă 
talentulă lui poetică, fiind-că versulă 
acela îlă cetisem cu ani înainte în 
Europa...

Să vă povestescă óre despre orele 
fericite, despre bucuriile şi plăcerile, ce 
le-am petrecută în braţele adoratei mele, 
a rouei dimineţii ? — Esistă pe lume bu
curii, despre cari nu este iertată, dér 
nici nu se póte vorbi pentru măreţia 
loră ; numai să le gândescl, dér să le descrii 
este imposibilă. Eram mai fericit decât pri
mul omă ală paradisului, care după bibliă, 
tre4endu-se odată din somnă, a privită 
alături de sine o femeiă de frumseţă fer- 
mecátóre.

Iubire! Iubire! Bucuriile tale sb0ră 
oa fulgerulă şi numai supărătorea adu- 
oere aminte ne mai rămâne în sufletulă 
nostru. Rămâne o veclnică simţire: de-a 
adora pe o femeiă, de ai străbate gândurile, 
de a fi necontenită în urma ei, de a o aleşui 
la feréstrá, de-a o aştepta în colţuri de 
strade, ca să ne învrednicescă o’o fugi
tivă privire. O fiore dată de mâna ei

propriă o preţuimă mai multă, decâtă 
diamantele Goloondei, decâtă tesaurii 
Californiei şi cu câtă bucuriă n’am da 
viâţa chiar pentru ună sărută? Dér tóté 
aceste bucurii suntă întrecute de minunea, 
când scînteia divină topesce într’una 
două inimi, două suflete, douô vieţi, 
două gândiri, pentru ca să se concen
treze într’o inimă comună, într’ună su- 
fletă comună totă virtutea, ce ne con
duce amorulă nostru pe calea îndestuli • 
rei şi a fericirii! Fiinţa n0stră atârnă 
între ceriă şi pământă, pănă ce deodată 
se împrăştiă norii cei negri şi vedemă 
oum se deschide înaintea n0stră cerulă, 
unde răpiţi de farmecă, sburămă pe ari
pile puterii vrăjitore a iubirei, unde din 
ceroulă nostru de vedere dispară tóté 
lucrurile, cari ne aducă aminte de; pe- 
riciune ! — Cu atâtă e mai grozavă deş
teptarea, décá puterea demonică a ge- 
losiei raportézà învingere asupra geniu
lui fericitoră şi în locă de ceruilă spe
rata, ne împinge în chinuitorulă infernă, 
unde desperarea se legă de sórtea nos
tră şi osînda ne este renunţarea.

Eu am iubită; dorinţa mi s’a îm
plinită. înaintea mea s’a deschisă ca-
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New-York va da, la cererea mai multora, 
unü alü doilea eoneertü Marţia viitóre 
(a treia 4* de PascI) în sala Hotelului 
Nr. 1 cu unü nou programú de cântece 
şi balade alese. La acestü eoneertü va 
da binevoitorulü concursü şi D-ra Spach- 
ta, nou angajata artistă în harpă dela 
musica orăşenâscă.

** *
Şedinţă publică. Societatea de lec

tură a tinerimei dela istitutulü pedago- 
gico teologică gr. or. románü din Aradă 
învită la şedinţa publică, ce se va ţinâ 
în Dumineca Tomei la 28 Aprile (10. 
Maiu), 1891 în „sala cea mare a semi- 
nariului.“ începutul ü la 7 óre sóra. In 
numele societăţii: Aureliu Grivulescu, 
v.-preşedinte şi G-iorgiuProca, secretariu. 
Ofertele marinimóse în favorulü Socie
tăţii se vor cuita pe calea publicităţii. Pro
gramul: 1). „Christos aînviată“, arr. de N. 
Chicin, esec. de corulü vocală; 2.) „Cu
vânta de deschidere“, rostitü de v.-pre
şedintele A. G-ivulescu, clericü c. III. 3.) 
„Cântecă de primávérá“, de C. Porum- 
bescu, esec. de corulü vocalü. 4 ) „în
vierea Domnului“,! disertaţiune de S. 
(Jornea, clericü c. i i i .  5). aj „Luna dór- 
me“, b) „Hora“, arr. de N. Ohicinü, 
esec. de corulü instrumentalü. 6.) „Chi- 
zeşia“, poesie de Schiller, trad. de 0. 
Morariu, declamată de A. Grivulescu, ele- 
ricü c. III. 7,) „Adio pădurii“, de B. 
Mendelsohn, esec. de corulü vocalü. 8.) 
„0 învăţătură din istoria mai nouă a bi- 
sericei române“, disertaţiune de G. Proca, 
clericü c. II. 9.) „Carmen Sylva“, Yalsü 
de I. loanovicl, esec. de corulü instru
mentalü. 10.) „ Simţul ă de pietate creş- 
tinâscă“ , disertaţiune de C. Puticiu, 
clericü c. III. 11.  ̂ „Hora“, arr. de N. 
Chioinü, esec. de corulü vocalü. 12.) 
„Galoppă“, de A. Cirillo, esec. de co
rulü intrumentalü. 13.) „Haimana“, mo- 
nologü de V. Alecsandri, pledată de GL 
Lupşa, clericü c. I. 14.) „Cisla“ de C. 
Porumbescu, esec. de corulü vocalü. 15.) 
„Marşă“, dél. Mureşianfi, esec. de corulü 
instrumentalü.

** *
Crâncenă omorire a unei familii în 

Pesta. Eri nópte unü locuitorü din Buda
pesta Ioanü Sinká a ucisü familia sa, 
care dormea, adecă pe soţia s i, pe trei 
copii ai sé: şi pe sócra sa, apoi s’a a- 
runcatl în Dunăre, unde s’a ínecatü. 
Căuşele, cari l ’au índuplecatü la săvâr
şirea acestei crime grósnice, până acumü 
nu suntü cunoscute. Simka a trăită bine 
cu familia sa, nu era nici beţivă, nici 
unü omü, care sé nu*şl fi pututü înfrâna 
mânia sa. Se crede totuşi, că temerea de 
miseriă l ’a índuplecatü sé comită acestă 
crimă, căci la 1 Maiu avea sé părăsâscă 
cu familia sa locuinţa, fiindcă’şi perduse 
postulü de íngrijitorü alü casei. Poliţia 
a gásitü în odaiă pe toţi membrii fami
liei ca cadavre pline de sânge. Simka

şi-a ucişii familia cu lovituri gr6snice 
d© toporă.

*$ *
0 societate de lăutari români, sub 

conducerea lui G-eorge Oohl Albi va 
pleca în 4^el0 acestea la esposiţiunea 
francesă în Moscva.

** «
In Abrudti şi-a deschisa cancelaria 

advocaţială d lă Dr. Lamenţiu Popu, ad
vocată.

Din parlamentulu austriacu.
(Proiectulu. de adresă)

In 28 şi 29 Aprilie st. n. a ţinută 
şedinţă comisiunea însărcinată a presenta 
camerei proiectulu de adresă ca răspunsă 
la discursulă tronului. Deputatulă polonă 
JBilinsJd, care a fostă însărcinată de co- 
misiune cu oompunerea aoestui proiectă, 
a cetită mai întâiu elaboratulă său, âr 
deputatulă Kaind  a oetită apoi ună pro
iecta de adresă deosebită ală Cehiloră 
tineri.

Proiectulă raportorului Bilinski consta 
din două părţi. Cea dintâiu formeză o pa- 
rafrasă a discursului tronului. Pasă de 
pasă adresa se alătură la mesagiu ao- 
centuândă necesitatea reformeloră şi a 
îmbunătăţiriloră sociale şi economice ce 
le înşiră acestă mesagiu. In partea a 
doua se aceentueză mai pe largă nece
sitatea „aşe^Sminteloră autonome“ şi a 
desvoltărei autonomiei. In tine se aceen- 
tu6ză unitatea şi puterea statului, care 
trebue păstrată, şi se esprimă dorinţa, 
că divirgenţele esistente se voră mai 
îmblăneai şi partidele politice voră căuta 
ună tărâmă comună pentru o activitate 
salutară.

Cu totulă altulă e tonulă, în oare 
este scrisă proiectulă de adresă ală Ce
hiloră tineri. Acestă proiectă aprobă 
punctele economice şi financiare ale me- 
sagiului şi cere apoi o reformă electo
rală, care să ţină semă de poporaţiunea 
slavă. Se pretinde mare libertate în espri- 
marea opiniunilortt prin graiu şi în scrisă 
în reuniuni şi în adunări şi se declară, 
că regularea de până acuma a raportu- 
riloru naţionale, cu deosebire cestiunea de 
limbă şi politica guvernului privit6re la 
ea nu corespunde dorinţeloră pop6reloră. 
In fine se cere ca constituţiunea statului 
să fiă întocmită aşa, ca să corăspundă 
convicţiunei, ce a manifestat’o întregă 
poporulă boemă.

La desbaterea generală fu primită 
proiectulă lui BilinsTci, votândă în contra 
lui numai Cehii tineri. Germanii liberali 
au deolarată că voră vota proiectulă nu
mai atunci dâcă la desbaterea specială 
se va primi ună adausă ală loră, privi- 
toră la desvoltarea neturburată a şcolelor 
poporale şi la aprobarea proiectatului pact 
boemă.

ocasiunea unei statistice din 1888 s’a 
observată adecă, că din 305 de institute 
de credită din provincia, mai multü de- 
cátü la 111 suntü concentrate mai multe 
funcţiuni de bancă în mâna aceleaşi 
persóne, seu în mâna unorü fraţi ori 
rudenii de-aprópe. Astfelü de es. func
ţiunea de directorü şi cassarü, séu de 
cassarü şi eontrolorü etc. se află con
centrate în mâna aceleaşi persóne. De 
altă parte unele institute iau împrumu
turi cu percente mici şi le dau celorü 
năcăjiţi cu percente prea mari. Cam de 
feliulă acesta suntü, după (p&rele ungu- 
rescl, consideraţiunile, pentru cari mi- 
nistrulă "Weckerle are de gândă sé re
formeze institutelele de credită.

** *
Noue beţe in róte. Pe basa observă- 

riloră, ce le-au făcută în anulă trecută 
comisarii guvernului trimişi la esamenele 
de maturitate, ministrulă de instrucţiune 
unguresc ă a adresată tuturoră directo- 
riloră superiori de studii o circulară, 
din care estragemü următorele: La esa
menele de maturitate sé se pună, afară 
de date speciale, astfeliu de întrebări 
combinate, prin cari sé se potă judeca 
gradulü deşvoltării facultăţiloră mentale 
ale unui studentü. Celă dintâiu'şi celü mai 
escelentă testimoniu ală acestei facultăţi 
se fiă o lucrare scripturistică în limba 
maghiară. Unde se observă, că lucrarea 
coréspunde ce-i dreptă în privinţa limbei, 
dér nu coréspunde celorlalte recerinţe, 
atunci şcolarulă nu va fi admisă la esa- 
menulă orală de maturitate. La esame- 
nulă din istoriă este a se observa co- 
nexulă evenimenteloră din patriă cu cele 
universale şi raporturile geografice. La 
esamenulă din istoria naturală trebue ţăr- 
murite întrebările numai la deducţiunile 
matematice neapérata necesare . Cei ce 
pună întrebările trebue sé se reţină de 
a înfluinţa asupra esamenului puindu-i 
în gură, cum se ^ice, réspunsula. Şco
larii, cari se arată a fi neorientaţi la 
vreuna din întrebările fundamentale, tre
bue lăsaţi sé cadă. Clasificaţiunea dela 
finea anului trebue a se lua în conside- 
raţiune ca orientare numai în caşuri 
dubii, pentru-că numai clasificaţiunea ob
ţinută la esamenulă orală şi scripturis- 
tică de maturitate va fi decisivă.

*♦ *
Studenţii români şi studenţii şerbi. 

Ministrulü románü de instrucţiune a pusü 
la disposiţia ştudenţiloră bucurescenl 
unü numérü de 150 de bilete de dusü şi 
întorsă la Turnu-Severină, ér pentru cei 
din Iaşi 30 de bilete. Cu acelă prilejă 
studenţii români voră da în onórea stu- 
denţiloră sârbi unü banchetü.

** #
Alü doilea eoneertü Alexy. Cu plă

cere faoemü cunoscutü publicului nostru, 
că d-lă Alexandru Alexy, celebrulü cân- 
tăreţă dela opera metropolitană din

licele florii iubirii şi am plutitü în mi
nunea unei fericiri ne mai simţite. De 
ce n’a ţinutfi veclnicü acestă zimbitóre 
primávérá, acestü visü fericitorü ? Aşi 
crede şi în 4iua de a^I, că noi nu ne-amă 
născută pentru durere, ci pentru fe* 
ricire.

Roua dimineţii era fericită împreună 
cu mine. Cerulü însuşi se vedea, că 
împărtăşesce bucuria nostră, ba chiar şi 
faţa sălbaticului Tururu primi o espre' 
aiune mai blândă şi din 4iua de dup& 
nuntă nu s’au mai vé4utü în capitala 
principelui.

Urutukte l ’a căutată unü timpü ş 
s’a jurată, că după ce ílü va afla, îi va 
tăia urechile-i lungi pănă’n rădâcină. 
dér orl-ce căutare a rămasă zadarnică. 
Peste câteva 4*16 o barcă, ce-a dispărută 
din portă, arăta, oă ministrulă, pentru 
a-şî răsbuna, a trecută la poporulü din 
insula vecină. Norocü, că statulü nu avea 
secrete, a căroră trădare să fi fostă pă- 
gubitóre pentru ţâră. De altmintrelea 
cu puţină înainte de ajungerea mea în 
Okuenakuti, Urutukte sdrobi aşa de tare 
puterea duşmaniloră vecini, încâtă nu ie 
prea puté veni uşoră pofta de a se în

curca íntr’unü résboiu cu puterniculü 
său imperiu.

— „S’a dusü!“ 4iseiu ca inimă uşu
rată „Dumne4eu ílü conducă!“

După acestea, ca cumnatü alü re
gelui, am fostü alesü primă-ministru şi 
guvernatorü alü capitalei, cu unanimi
tate, şi nimicü nu se mai ftitempla 
fără de sciinţa şi învoirea mea. Vé pu
teţi inchipui, cátü eram de preocupaţi 
de gânduri pentru ţera mea nouă; in 
creerii mei se plămădiau planuri nerea- 
lisabile şi asta a fostü totă meritulă 
meu, ce l ’am desvoltată în interesulă 
publică.

Poporaţiunea din Kapituta urma ace
laşi sistemă de mai nainte dimpreună 
cu poporulü din împrejurime; véna, pes
cuia şi cu alte lucruri nu-şl sfărîma 
mintea. După acestea însă totü tim- 
pulü — afară de acela, pe care ílü pe
treceam în cerculü regală, séu alü ne
vestei mele, — l’am întrebuinţată pen
tru continuarea acelorü măestrii, prin 
cari ml-am câştigată renume la canibali 
ou puţină mai nainte. Curtenii, cum e 
obiceiulü şi în statele culte, se minunau 
de fiă-care lucrare a mea, îmi preamăriau |

rara mea facultate şi după Urutukte sin
gurü asupra Barbei sórelui era îndrep
tată atenţiunea publică. Potü 4̂ Ge? că> 

'multele laude ílü făceau cu multü mai 
mândru pe Barba sórelui, decâtă atunci, 
când la universitatea din Gtenua, ca Do- 
dero Mor, am trecută cu succesă peste 
esamenulă, care îmi da împuternicirea 
de-a conduce, ca căpitană, năi mari în 
drumuri lungi.

Intr’o 4i, însoţită de regele şi de 
fruntaşii capitalei, am făcută o escur- 
siune într’ună ţinută mai depărtată cu 
văi şi cu munţi, pentru ca sé vânămă 
pasérea raiului. împreună cu noi pe
trecu tótá 4iua şi roua dimineţii, care 
îşi odichnia fiinţa ei divină pe unü patü 
pregătita de mine din crengi, ce atârnau 
în aerü.

Resultatulă acelei vânători ínsé n’a 
fostü prea norocosü pentru mine, aripa
tele nu se prea puteau plânge în contro 
mea, fiindcă după o 4* íntrégá, după 
mari osteneli, abia am putută vena una 
din ele. Mé cuprinsese o nespusă lángé- 
4ire şi presimţiri rele îmi nelinişteau 
inima. C’unü cuvéntü, simţiamO, că pe

0 scenă turbulentă în camera italiană.
In şedinţa dela 29 Aprilie a ca

merei italiane, punându-se în discuţii 
cestiunea împrumutului africanü, se is- 
cară nisce scene forte turbulente. Tele
gramele din Roma împărtăşescă în pri
vinţa acésta urmátórele:

Deputatulü Imbriani 4ise> f is iu 
nea africană a Italiei numai eivilisato- 
rică nu se póte numi, deórece Italia nu 
este în stare sé împedece comerciulă cu 
sclavi. Odată s’a întâmplată, că a fostü 
seovestrată o barcă, pe care se aflau 35 
de sclave, dér aceste sclave au fostă îm
părţite printre oficerl. (Viue protestări 
din tóté părţile; sgomote prelungite.)

Ministrulă-preşedinte Rudini protesta 
cu totă puterea în contra acusaţiuniloră 
lui Imbriani. Décá aşa este, 4*se e^> 
atunci e vorba de nisce fapte vătămă- 
tóre pentru. Italia, cari trebuescü sé fiă 
dovedite (Viue aprobări.) ft

Preşedintele provocă pe Imb iani, 
să-şi retragă cuvintele, prin care a ata- 
catü miliţia. (Aprobări generale.)

Imbriani declară, că elü n’a vorbitü 
de fapte positive, ci numai despre faime. 
(Din nou se ridică protestări. S’audü stri
găte sgomotóse la adresa lui Imbriani, 
ca să-şi retragă cuvéntulü.)

Ministrulű de résboiu de-asemenea 
protestézá ou tăriă în contra acusaţiu- 
nei lui Imbriani şi declară, că cuvintele 
lui suntü vătămăt0re pentru demnitatea 
m iliţiei; cere ca Imbriani s0-şl retragă 
cuvântulă. (Aprobări prelungite şiaplause. 
Mare mişcare în íntrégá camera.)

Preşedintele provocă din nou pe Im
briani, ca sâ-şl retragă cuvântulă.

Imbriani vre sâ-şl esplice cuvintele, 
dér când rosti primula cuvântă, elă fu 
întreruptă de sgomotă. Mai mulţi de
putaţi plecară spre uşă. Preşedintele în
chise şedinţa şi prin acésta puse oapétü 
scenelorü turbulente, cari din momentü 
în momentă cresceau.

Radicalulă Dopio printr’o lungă 
vorbire ceru cu ocasiunea acésta, ca di
recţiunea militară sé fiă înlocuită prin 
direcţiune civilă. „Don Cisciotte“ 4̂ °®» 
că în urma acestoră scene, preşedintele 
camerei îşi va da dimisia, din oausă că 
se simte ştirbită în autoritatea sa prin 
împrejurarea, că de repeţite-orl a cerută 
dela Imbriani s0-şl retragă cuvéntulü, 
dér fără resultatü. S’au luatü ínsé măsuri 
pentru a îndupleca pe preşedintele, ca 
sé renunţe dela acâstă intenţiune a sa.

Corespondenţa ,.6az. Trans.“
Bodrt, Aprilie 1891.

Domnule Redactoră! De rândulă a- 
cesta voiu să constată cu bucuriă, că in
strucţia primară a luată ună avântă pu
ternică şi în România, graţiă şcolei de in 
stitutori, din BucurescI care a început dej a„ 
a-şl da rodele sale, şi care în privinţa orga-

strălucirea fericirii mele se oocorî o nopte 
întuneoosă.

— „Ce ţi este bunulă meu stăpână?* 
mă întreba roua dimineţii cu obicinuita 
ei voce plăcută. „De ce eşti aşa de tristă 
astă4i? D6ră presenţa iubitei tale nu 
mai este atâtă de plăcută cum era în 
trecută V“

In locă de răspunsă o îmbrăţişau în 
tăcere şi fără de nici o vorbă o condu- 
seiu într’ună locă apărată de crengile 
arboriloră, ce atingeau pămentulă, ca să 
fiă scutită şi de ochii 6meniloră şi de 
ra4ele sorelui. Espresiunea feţii mele şî 
privirea isvorîtore de iubire înveseliră 
pe roua dimineţii, care alipindu-se de 
pieptulă meu 4̂ se cu bucuriă copilă- 
rescă:

— ,,Oh, ce 4i minunată avemă
a4 l! ‘

— „Da iubita mea, aşa de frum6să, 
ca 4iua, cândă te-amă TTă4ută întâiaşi 
dată.“

Ea surise roşindft, îşi împleti braţe- 
le-i rotunde pe după gruma4ii mei ş* 
dete espresiune unei astfelă de gândiri^ 
oare nu ptfrtă interesă decâtă pentru 
cei amoresaţl:
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P a r fu m e  fra n fu z ê s c ï  în fiacône originale de Heliotrope 
blanc, Peau d’Espagne, Ess-bouquet Lubin, Lys d’or? 
Iris, Muguet Bouquet d’Exposifcion şi altele. 

M ik a d o  Parfum exquisite un Deca =  10 grame =  30 cr 
töte celelalte : de Trandafir, Violette, Margaritar, 
lilas blanc, Heliotrope blanc, Jasmin, Reseda,
Opoponax, Jlang-Jlang, Jokeyclub un 
Deca 25 cr.

Balsam de mesteacăn (Birkenbalsam) de Lengyel 
Eau de Lys de Lohse 

„ „ Quinine Pinaud 
„ „ Toilette Lubin 
„ „ Princesses 

Ravissante de Dr. Lejosse 
Crème Simon

— Pompadour Rix 
Rouge de theatre 
Crayône de sprîncene 
Brillantine Bandoline 
Tisza ujlaki Bajuszpedrô 

pentru mustăţi 
Depilatoire de scos përul 

de pe obraz şi mânï 
Houppes şi Pattes de 
liévrès pentrupoudrăi

Tóté 
apele mi

nerale próspete
anume

S ă p u n u r i  de to ile tă  f in e  ş i  ie f t in e :  de Yeloutine Violet,
de Thridace, Violettes de San Remo, à la crème Simon* de

mesteacăn (Benzoe) de Lengyel, Lilienmilchseife de Lohse, de
\ Glycerine cu viorele, de Alabaster Glycerin à 20 er., de

trandafir turcesc! à 35 fórte recomandabile, de Mose, de
Patschouly, de flórea sórelui à 40 şi 20 cr., săpun

a ~ . V scos P6̂ 6 Pe haine à 15 cr., de Speik adevë-de Selters, Giesshubler, \  ratj de Windsor) de ou> de érbi à 42, 30 şi 10 cr., de
Carlsbad (4 source, Mühl- \  brad (sapin) şi altele. Săpunuri de florî (Rose,

brunn, Schlossbrunn, Sprudel şi \  Reseda, Violette, Chypre, Orange şi Opoponax) o
Felsenquelle) de Marienbad (Kreutz-\  cutie cu 6 diferite bucăţi 1 fi. (fórte recoman-

brunn şi Ambrosius) de Hall cu Jod, de dabile).
Bilin, de Salvator, de Roncegno, de Levico Săpuw w rî- m ed icam en tóse, de JBerger,

(forte şi leggiere), apă de Buda (Rakoczy, Hu- \  de păcură, de păcură cu Glycerine, de pu- 
nyadi János, Franz Josef şi Victoria, (aceste sticle \  ciösä, de spermancete, de camphor, de 

gólé se primesc îndërëpt). S a re  de Carlsbad, de Marien- \  nësip, de răşină, de Borax, de fiere 
bad (Brunnensalz) şi de Hali. Sare de Darkau şi de F ra n -\  debou’ de Jodkalium, de Jodschwe- 

zensbad (Eisenmoorsalz) pentru băi. H a p u r i  de Marienbad \
(Marienbader Reductionspillen à 2 fi. — P a s t il le  de Vichy, de \

Carlsbad, de Marienbad, de Ems, de Bilin şi Sodener. Ape minerale 
próspete de Elepatak, Borszék, Répát, Kàszony şi de Mâlnaş.

fel de creoline, de naphtol de 
Ichtyol, de Thymol, de pete de 

obraz şi altele.
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Poudre de Fay
Lahore 
Simon 
Pompadour 
Maison Moreau 
Serail 
Leichner 

Fett poudre „
Hermelin puder „
Pariser Damenpulver à 50 cr. 
Poudre de aur

argint 
brillant

alb,
rosa

Şi
rachel

(galben)

pentru
për.

Clertan

Capsule
de Reţină (russes)
„ Santal (Midi şi Grimault)
„ Terebentine ) 
a Creosote )
„ Apiol (Joret)
„ Copaiva 
p Creosot şi Tolu

Papier Rigollot, F ayard  W ltnsi.
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PITOÏÏ SFIITELE PASGL
Yăpsele de ouê nevătemătâre I aur şi argint, à 5 cr. 

Roşu, albastru, galben , verde şi rosa „ 3 „

Quintessenţă de apă de trandafir, sticlă ele
gantă cu dop de stropit, un flacon 80 cr.

Aparate de stropit, în formă de buchete de vio
rele , mărgăritar şi garôfe , dé inele , de revolvere , 

de brosce, de gândaci de mai, de figu ri îmbrăcate, 
de puişori şi de altele.

Diferite parfume în tuburi de stropit 30 cr. şi 20 cr.
Mikado, parfum exquisit de modă 1 Deca =  50 cr.
Eau de Cologne, de Jean Maria Farina.

„  „  „  à la Reseda , Violette şi Muguet 
(mărgăritar), Héliotrope blanc, Maiglöckchen> Kohl- 
röschen, Cyclamen, Essbouquet, Rose, Reseda, Ias- 
min, Opoponax, lilas blanc (Flieder), lilas rose 
espagnol, Tuberose, Jokey‘Club, Jlang-Jlang şi altele 
în flaeöne originale şi cu Deca = 10 grame 
= 25 pană 30 cr.
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3 feluri 
Thermometre
1. pentru mă-; 
surat căldura i

bolnavilor.
2. Pentru mă-l 
surat tempe-: 
ratura odăilor.
3. Penttu mă
surat căldura i

băilor.

î DEPOU GENERAL
l de
ader&rată alifie de pete

pentru
înîrnmseţarea pelei

de Dienes Esseg, al D-rului 
Spitzer.

Un borcan de alifie 85 cr. 
(pentru sera).

Un săpun de salvator 50 cr.
(pentru diminâţa).
Farmacia la urs

VICTOR ROTII, 
Braşov.
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Praf de dinţi, Bene
dictine Dr. Gust. Pu- 
ritas, Dr. Faber, Kothe' 
Popp, Grreensil Den

tine, Heider.
Apft de gurii, Popp 
anatherine, Dr. Gust, 
Botot, Benedictine, Sa- 
iicyi, Greensii Dentine, 

Ecaiyptus Faber.
Pastă de diuţi Kalo- 
dont, Odontine, Boute- 
mard, Dr. Pdpp, Dr. 
Pierre, Benedictine, 

Dr. Pfeffermann, Dr. 
Gust.

Franzbranntwein de Moll 
Seidlitzpulver de Moll 
Franzbrantwein de Brâzay 
Untură de pesce Maager.
Sirop de Herbabny (Kalkeisensyrup)

— d’hypophosphite de chaux Grimault
— de Quinquina ferrugineux „ 

Goudron de Guyot.
Moospfianzensaft de Miller
Cacao de Van Houten

„ n ghindă (Michaelisf Eichelcftoao)
Conserve dé pepton Chapotaut 
Pepton de fer dulce de Pkïzala 
Pepton de came de Kemerijch 
Extract de came de Liebig 
Vin de quinquina o sticlă 1 fl. 25 cr.

„ „ malaga qualitate superiörä 
Kindermehl de Nestlé

„ „ Giacomelli
Pastille de Tamarinde cutia 75 cr.

„ „ cocaine Houdé 
n n tuse de Spitzwegerich cutia ou 

30 cr. şi pachetul cu 10 cr.
„ p ismă englezesc! o rolă 10 cr. 

Bonböne de Malz de Hofi* Viena.
Bere n n n » n 
Extract „ „ B ^
Pastille de Soda de Egger cutia 30 cr.

„ „ Codeine „ « 2 5  cr. 
Sudorine, praf în contra sudôrei o cutiă 30 cr. 
Crayone de migrenă à 35 cr.
Cosmetique Pinaud à 35 şi 50 cr.
Pomade rose Roger & Gallet pentru buze1 
Alifiă pentru răni de Forti 35 şi 50 cr. 
Ruban de Bruges, Piesse London 
Vaccin animal prôspât din Viena 

(în phiole de sticle)
Lipitori.
Coniferenspriţ à 60 cr.

fm t a g ă !  M p  ş i  s & s »  i s  {îm % lk)

Avis Demnelor şi Domnilor din România, mai cu s6mâ din Bucuresci.
In VHarmacia mea, Strada orfanilor Nr. 1, se dă verbal ori şi ce explicaţiuni cu cea mai mare amabilitate.

Fiind fost 15 ani în Bucuresci; mai mult timp şi în Paris, vorbind cu perfecţiune limba română şi francesă, 
me aflu în agreabile posiţiune de a pute prepara cu esactitate orî-ce prescripţiune română s6u francesă după pharma- 
copea română şi codexul frances (Dorvault). 

Afară de pharmacopea austriacă, ungară şi germană se găsesce în biblioteca mea şi pharmacopea română 
vechia şi nouă, codexul frances (Dorvault) şi pharmacopea englesă.

Cu deosebită stimă,

tyicloz SIM ,
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farraacist cu diplomă dela facultatea din Viena şi din B&euresci, 
Strada orfaniloür Nr. 1 Braşov. j

Planul de situaţiune se află pe partea cealaltă.

Tipografi» A. XUREŞXAN7, Braţov.

,t
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menită pentru a studia natura. Acesta 
a fostă destulii de imposantă prin pre- 
senţa a vre-o 35 elevi institutori, cari 
însoţiau pe copii, şi a căroră curiositate 
o satisfăceau prin esplicarea diferitelorü 
producte naturale, ce întîmpinau în cale 
şi prin ţinerea câtorva lecţii despre pri- 
mávérá. După terminare li-s’au împărţită 
prăjituri de cătră Direcţiune. După a- 
césta în ordine frumosă au plecată spre 
şcolă, unde despărţindu-se, şi-au urată 
cu toţii sărbători fericite.

Astfelă s’a terminată acestă esamenă, 
pe care cu totă curagiulă l ’aşi puté 
numi strălucită. Acésta este o adevărată 
şcolă de modelă. Silinţa ce şi-a dat’o 
d-lă Borgovană, pentru ca sé ridice 
şcola la acestă stadiu, este încununată 
de succesulă; pentru care nu potă 
decâtă să-lă felicită cu căldură.

6. Cherein,
învăţăt.

Telegramele „Gaz. Trans“
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta)

Bucurescî, 1 Maiu. La ultimele 
alegeri de balotagiu în colegiulü 
alü 2-lea electoralü, s’au alesü 12 
guvernamentali şi 5 oposiţionalî. 
In Bucurescî se adeveresce soirea, 
că emigrantulű bulgarü Rizov a 
íostü arestatü în Craiova de au
torităţile române.*)

Belgrádit, 1 Maiu. Contele Hu
nyadi a plecatü, tara ca se potă 
îndupleca pe Regina Natalia, ca 
sé plece din Serbia, ea persista în 
resoluţiunea ce a luat’o, că numai 
forţei brutale va ceda.

Viena, 1 Maiu. In comisiunea 
de adresa propuse Dr. Plener unü 
amendamentü referitorü la des- 
voltarea neturburată a scólelorű po
porale. Propunerea a fostü respinsa, 
în urma căreia Plener declară-, că 
stânga nu va pute vota pentru 
proiectulü lui Bilinsky, şi că nu 
va mai lua parte la desbaterile 
urmátóre, dér după ce se vorü fini 
va representa propriulű séu pro- 
iectü de adresă.

Geestenmiinde, 1 Maiu. 11 őre 
nóptea. Resultatulü balotagiului 
până acum este că în 58 de cer
curi electorale Bismarck a căpe- 
tatü 7292 voturi, ér socialistulü 
Schmalfeldt 4768 voturi.

NECROLOG-Ű. Yêd. Maria Bologa 
n. Botezaim, din Turda a rëposata la 
29 Aprile n. c. în anulă ală 58-lea ală 
etăţii şi ală 12-lea ală vëduviei sal9.

*) Acestü Rizovü este bànuitü, cà a fostü 
unulü din agenţii intelectuali ai atentatului] din 
Soţia.

DIVERSE.
Moltke descoperiţii de ímpőratulű 

Wilhelm. Răposatulă împërata Wilhelm 
se lăuda cu aceea, că a descoperită pe 
Moltke, şi ecă cum se esprima elă cătră 
ună diplomată : „Da, pentru mine e cea 
mai mare satisfacţiune, că më potă lăuda 
că eu mai întâiu amă descoperita pe 
Moltke. Imî aducă aminte era prin anii 
1820, când treceamă odată in revistă 
ună regimentă brandenburgică şi amă 
cerută dela comandantulă lui së-mï dea 
informaţiuni asupra unui ofiţeră tînără 
cu piciórele subţiri ca fusulă, a că
ruia espresiune spirituală a feţei mé 
frapase atâtă de tare. Comandantulă 
rôspunse: „Acesta e ună tînëra cu nu
mele de Moltke, care a venită la noi 
din, D anini arca.“ Puţine luni după aceea“, 
continua împëratulü, „mi-s’a dată spre 
esaminare lucrările oficeriloră din acelă 
regimentă şi între acestea aflai ună tra
tată asupra apérárei oraşului Kopenhaga. 

• Acestă traotată mî-a plăcută forte tare, 
uitându-më la iscălitură, am vëduta că e 
subscrisă Helmuth v. Moltke, şi imediată 
mi-am adusă aminte de dânsulă. După 
ce studiai bine lucrarea sa, am predat’o 
şefului statului-majoră, scriindă cu mâna 
mea propriă observările mele în urma, 
cărora aoesta se vëclù îndemnată së’ia 
tranăfereze dela liniă în statulă-majorO. 
Şi astfelă eu am fostă acela, care amă 
netedită cariera măr0ţă a viitorului ma
reşalii.“

Efectivulu armatei bulgare pe anulă 
1891 este de 1600 oficeri şi 33,700 de 
soldaţi, pe când ală armatei sêrbescï este 
numai de 1000 oficeri şi 20,000 de sol
daţi. Acésta e causa, pentru care 4i&" 
rele sêrbescï îşi espună temerile lorü faţă 
de Bulgaria. Armata bulgară numérá
24 regimente de infanteriă cu 48 bata- 
lióne, apoi 4 regimente de cavaleriă şi 
und esoadronă de gardă, cu 2400 cai ; mai 
departe 6 regimente de artileriă de câmpă 
cu 24 de baterii şi 144 tunuri, 1 bateriă 
de fortărâţă, ună regimentă de pioniri 
cu i1500 de soldaţi. La acésta se mai 
adauge flotila dunáréuá cu 300 dè sol
daţi. In fiă-care ană se ínrolézá 16,000 
recruţi. Sarcinele militare suntă calculate 
ia 23 V2 milióne de franci.

Concurenţa cafelei. O descoperire 
curiósá făcută de curândă în insula Reu- 
niunei a pricinuită óre care emoţiune 
printre plantatorii de cafea. E vorba de 
numerose încercări făcute în scopulă de 
a substitui fructulă cafelei prin fructulă 
portocalului sëlbatica, care se află în 
mare abundanţă în insula Reuniunei.Se 
pretinde, că aroma fructului acestui por
tocală întru nimică nu e mai pe josă 
decâtă parfumuiă bóbelorü de cafea şi 
ce e mai multă, cheltuelile de cultură ale 
portocalului sălbatică suntă cu multă 
mai mici, decâtă ale pomului de cafea.

nisaţiei echivaleză cu ori ce şcolă de 
acestă categoriă, din celelalte sate. Ea 
este provădută cu o şcâlâ de aplicaţiă în 
care elevii clasei a IV îşi pregătescă 
calea pentru viitoră. In fruntea acestei 
şcole de aplicaţiă se află cunoscutulă 
nostru pedagogö, D-lö Borgovanü, care 
funcţionâză şi ca profesoră de peda- 
gogiă-

N’aşi puté sé cunoscă în destulă 
zélulö şi stăruinţa ce şi-a pus’o d-sa pen
tru a ridica acéstá şcolă, decă n’aşi fi 
avută fericita ocasiă, de a asista la ună 
esamenă lunară ţinută de elevii de a- 
nulă ală IV-a ai şcolei de Institutori, cu 
elevii clasei a IY primare, la care a 
fostă de faţă şi valorosulă bărbată D-lă
A. Odobescu, care cu multă stăruinţă 
lucrézá pentru propăşirea cestei şcole.

Trebue sé spună, că acestă esa- 
menă mi-a lăsată o impresiă câtă se 
póte mai bună. Tonulă blândă şi părin- 
tescă, cu care victorii institutori primescă 
şi tratézá pe elevi, m’a făcută sé-i ad
miră. Era o mare familiă compusă din 
mulţime de părinţi şi de fii, între fiă- 
care din ei esistândă ö armoniă perfectă. 
Copiii, stăpâni pe cunoscinţele bine însu
şite, jşi-le exprimau într’o limbă dulce 
şi románéseá. Se vede, că institutorii 
au fostă cu multă zelă, pentru a face 
pe elevii loră s0-şl preţuâscă şi s0-şl cul
tive limba vechiă strămoşâscă, care pare 
că a adormita deodată cu strămoşii noş
tri, făcendă looă limbei c u l t e  după 
cum se numesce, care însă spre mai ma
rea nostră pagubă este improriă la cul
tivarea bietului ţărână.

Amă constatată cu plăcere, că elevii 
suntă pregătiţi din tóté punctele de ve
dere, adecă într’ună modă enciclopedică 
ca sé-la numescă aşa, avându-se în ve
dere mai cu semă scopulă practică.

La instrucţia civică, obiectulă nou, 
ce figurézá în programa acelei şcole, 
am observată, cum şcolarii cunosceau 
armata din tóté punctele de vedere. îm 
părţirea armate , rolulă ce-lă are fiă-care 
parte, gradele militare şi alte multe de 
cari nici chiar omeni esperţî, cari s’au 
frecată multă prin lume n’au cunoscinţă. 
Apoi la înveţămentulu reală s’a întrebată 
despre conservele alimentare, adecă des
pre modulă, cum se fabrică diferitele 
alimente, precumă şi diferitele moduri 
de conservare, ună materială fórte im
portantă, şi de cari noi mai cu sémá, 
cari trăimă la sate, am ave cea mai 
mare necesitate.

Pe lângă acéstá cultură materială, 
elevii au şi o cultură formală. La aritmetică 
mai cu semă, am constatată gradulă de 
judecată şi raţionamentă la care a ajunsă 
prin ună înv0ţământă gradată şi acomo
dată cu puterile loră.

Esamenulă s’a terminată la 11 óre
a. m. După prân^ă s’a făcută o escur- 
siune afară din oraşă. Observă ínsé, că 
acésta a fostă o escursiune instructivă,

— „Spune-mi decă întru ^adevără 
m’ai iubită la prima vedere ?“

— „Fără îndoiâlă, scumpa m ea! 
Şi tu?“

— „Te iubescă din clipa, când te-ai 
Înfăţişată în apropierea casei n6stre; 
şi te adoreză acum, frumosulă meu iu
bită, soumpulă meu mire; te iubescă în 
vieţă, te voi iubi şi după m6rte. Aşa-i, 
că sufletulă nu more, ci marele Kutku 
a gătită o ţeră vecini că în grădinile 
cerului, dreptă răsplată pentru aceia, 
cari se iubescă pe pămentă cu credinţă 
şi căldură?“

Astfelă vorbi tînăra şi frumosa fe
meia, fixându-şl asupră-mi ochii ei negri 
cu o nespusă putere de farmecă. Suflă
rile fierbinţi din buzele ei îmi învăliră 
obrajii în flăcări, apoi strîngânda la piep- 
tulă ei cu putere tremurăt6rele mele 
mâni îmi şopti în urechi cu dulce: te 
iubescă:

Deodată însă o spăimentătore pali
ditate îi cuprinse faţa şi în aoesta mo* 

-mentă am simţită în corpulă meu o sgu- 
duitură durer6să. Frum6sa femeiă că^u 
din braţele mele ou ună ţipetă înfrico
şată; voiamă să mă scolă, ca s’o ridică

erăşl pe braţe, dér, tremurândă şi ame
ţită am căzută din nou la pămentă.

Totulă a fostă opera unui minută. 
Zăcendă, mi-amă întorsă ochii într’o 
parte şi-amă întâlnită privirea şi faţa 
plină de-o deavolică bucuriă a ureohia- 
tului Tururu, care sta ascunsă într’o tu
fă din apropiere, în mâni c’ună arcă 
slobodită a cărui ságétá ascuţită numai 
atunci o văduiu, când mi-o înplântâ sub 
inimă.

Mai multă n’am vé^utö nimică, ochii 
mi-se întunecară şi simţiam, cum roua 
dimineţii mé strîngs convulsivă la piep- 
tu-i, audiam strigarea desperată a nu
melui meu. Dér înzadară mé forţam 
se-mi viu 0răşl în fire, înfricoşătorea 
mórte îmi apăsa ultimulă suspină şi 
ultima bătaiă de inimă, şi abia de jumé- 
tate am putută sé îngână „Dumnec|.eu 
cu tine“ aceleia, pe care nici-odată nu 
voiu mai revede-o, pe care am adorat’o 
şi-am iubit’o mai pe susă de totă în 
viâţă.

X.
— „Mórtea!“ striga societatea cu 

unanimitate. „Mórtea! Ce aiurezi, că
pitane Dodero ?“

— „Ce aiureza? Adevérula, celă 
mai curata adevéra....“

— „Dér pentru Dumne4eu, ce sé 
însemneze acéstá necuprinsă vorbă?“

— „Curiosă! Insémná, că mi-am în
cheiata istoria.“

ţ)icândă acestea, căpitanulă Dodero 
scóse din busunară o ţigară şi cerii focă.

— „Căpitane!“, i-am 4'sü atunci, 
„nu ne ţinâ în nesiguranţă cu istoria 
sfirşită în modă tainică. Dórá, decă 
atunol ai murită întru adevără cum sé 
póte, că d-ta şe4l între noi cu faţă ve
selă, întregă şi sánétosa ?“

— „Aşi puté 4ice, ceea ce adeseori 
avemă ocasiă a ceti prin romane, că 
m’am născută din nou şi ar trebui 
sé vé îndestuliţi cu atâta. Dér voi sciţi, 
că sunt bună nebună, plină de o des
chisă sinceritate, deci vé declară lămu
rită, că m’am sculată din morţi.“

—> „La dracu!“ strigă Durante Gia- 
como. lovindu-şl fruntea ou pumnulă.

— „Da!“ continua căpitanulă, „m’am 
deşteptată în odăiţa mea din corabiă 
unde ameţită de ferbinţeli am şe4ută 
multă timpă, pe când nStélla dél mareu} 
dusă de vânturi favorabile, înainta spre

Unu fabricantü de mumii. In Alexan
dria a fostă 4il©le acestea osândită ună 
fabricantă de mumii la cinci luni închi- 
sóre. „Industriaşulă“ acesta fórte iscu* 
sită dér puţină conscienţiosă, făcea mu
mii din piele de măgară fórte bine pre
parată, pe cari le vindea sub titlultt 
pomposă de : Mumiile vechiloră regi ai 
Egiptului. Tóté pieile de măgară, din 
cari se făceau mumiile, erau prefăcute 
în Faraoni, cari aşe4ate cronologică, um- 
pléu târgulă de mumii. După ce vêndù, 
noué mumii, adecă toţi regii din Egiptă, 
începù negustorulă se fabrice preoţi su
premi egipteni. Se dice că şi bancheriilö 
Rothschild din Londra ară fi cumpăraţii 
o astfelă de piele de măgară, care era 
sé represinte ună Faraon ă, şi încă cu 
mulţi bani. Fabricarea mumiiloră acum 
e de sigură prea ,,/m de siècle“.

Când s’a născuţii Moltke? întreba
rea acésta se pare cam superfluă.; fiă- 
care din nenumăratele monografii despre 
marele generală, fiă*care din lexicónele 
de conversaţiune ne dă desluşiri 'despre 
acésta, că Moltke s’a născută „în 26 
Octomvre 1800“. Dér puţinora li-ôe pare 
uşoră rëspunsulü la întrebarea că: Molt
ke s’a născută în secolulă ală 18-lea séu 
în ală 19-lea?“ Mulţi 4̂ c  ̂ fără ca së se 
mai gândésoà: „Firesce că în secolulă 
ală 19-lea!“ Acésta e însë cu totula falsă, 
fiindcă e sciută, că anulă 1800 förmézft 
ultima decada a seoolului ală 18-lea. 
Abia după me4ulă nopţii din 4iua de 
31 Decemvre 1800 s’a terminată secolultt 
ală 18-lea. A^adérá Moltke după naşcere 
e ună copilă ală secolului ală 18-lea.

Cursulü la bursa din Viena.
din 30 Aprilie a. c. 1891

àenta de aurü 4°/0 106.45
Kenfca d e  hârtiă 5% - - - - -  - » 101.40 
Imprumutulù càilorù ferate ungare ■

aurü - - - - * ..................... 116.25
dto argintü - - - - - -  98.60

A.mor( isarea datoriei câilorü ferate de
ostü ungare (8-a emisiune) • - 118.50

Bonuri rurale ungare - - - - -  92,20 |
Bonuri croato-slavone . . . .  « 104.76
Imprumutulü ou premiulü ungurescü 138.25 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 129 25
Renta de hârtiă austriacă, . . . .  92.75
Renta de argintü austriacă - - - - 92.65
Renta de aurü austriacă - - - - -  110.80
Losurî din 1860 - ..........................  140.—
Acţiunile bănceiaustro-ungare - - 99b.—
Acţiunile băncei de creditü ungar. ■ 843.—
Acţiunile băncei de creditü au str, - 801.50
Galbeni împărătesei' - - . - - 5.49
Napoleon-d’ori ................................- 9.26*/j
Mărci luO împ. germane - - - - 57.171/,
Londra 10 Livres sterlinge - - « 116 90

iPÇ* La numërulü acesta se adauge 
unü prospectü alü nou instalatei fa r 
m a c ii R o t it  din Braşovu, asupra că- 
reia atragemfi atenţiunea onor, publicil.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimalft : 
Gregoriu Maiorii.

gradulă Horn. Supărarea însă, că sunttt 
împiedecată a ieşi pe bordulă oorabief 
câteva 4il©> frica şi grija pricinuitore de 
ferbinţeli şi temerea, că corabia n6strâ 
p<5te să cadă in mari nenorociri sub pe- 
riculosulă gradă Horn, mi-au causată 
friguri atâtă de convulsive, încâtă pu
rurea visamă despre naufragiu, despre 
sălbatici, despre căpitanulă Fantasia şi 
despre mortea soţiloră mei.“

— „Ei, ei, Dodero“, 4ise Durante 
năcăjită „păcată, că ţi-ai păcălită asfc- 
felă ascultătorii“.

— „Intru adevără ? Celă puţină 
poţi să tragi învăţătură, că nu e bine 
să nelinişteşci pe zăvodă, când ddrme. 
Pe când eu ascultamă în linişte vorbă
ria amiciloră mei, pe atunol d-v6strft 
m’aţi silită să vă spună o poveste. Am 
făcută destulă dorinţii comune şi acum 
nu mi-te mai plânge.“

„Aşa-ţl trebuesoe d-tale, Durante î* 
striga altulă. „Eşti plătită acum ă cu pa
rale mărunte.“

— „Celă puţină ne-amă desmete- 
cită după lunga istoriă!“ 4iser& ceilalţi 
„N6pte bună!“ De lângă Tisa,
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PUBLICAŢIUNE.
Din partea subscrisului oficiu orfa- 

nalft orăşenescâ se aduce la cunoscinţa 
generală, că mobilele lăsate ca moştenire 
de cătră Friedericii Scherffler răposata 
în 6 Ianuarie 1891, constătâtore în mobile 
de casă, vestminte, rufe, scule şi cărţi 
«to. se vorfi vinde ou bani gata la locuiţi 
destinată, Braşovulfl-vechiu, Uliţa lungă 
No. 78, Luni în â Maiu 1891  înainte de 
amâţî dela 9—12 6re şi după ameţi dela
2 —5 ore şi eventuala şi în ţilele următore.

BraşovU, 21 Aprilie 1891.

C u r s u l i i  p ie ţ e i  B r a s o v i î .
din 1 Maiu st. n. 1891 

Bancnote românesc! Cump. 9.22 
Arginta romănescii . „
Napoleon-d’orI * - „
Lire turcesc! „
Imperial! . . . »  „
G-albini - - - „
Scris. fonc. „Albina“ 6%

n n n r>
Ruble rusesc! • . „
IC&rc! germane * - „
Discoutulti 6—8°/o p® ană«

. 9.22 Vênd. 9.26
916 » 9.21
9.22 n 9.26
10.40 n 10.45
9.88 » 9 45
5 85 n 5.40

JOI.— » —.—
91.50 n 100. -

181.— n 132.—
56.50 n 57.—

Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ à 5 cr. se potn cum- 
përa în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

h t v i t a P v E
la

Adunarea generală, estra-ordinară
a „ R e u n iu n e i  d e  în f r a m b e t a r e  b r a ş o v e n e 44, ce se va ţin& 
Duminecă în 3 Maiu a. c. înainte de amé^ï la 11 ôre în sala cea 
mare a sfatului.

Ordinea $ilei:
1. Propunere de a dobêndi o parte din li vadea poştii cu scopü 

de a edifica acolo vile.
2. Contractu de arendare cu birtaşulii dela grota (peştera) 

Bethlen şi propunere pentru deschiderea ei. 

Onoraţii membri ai reuniunei suntü rugaţi a se presenta în 
numërü câtü se pote de mare.

Preşedintele reuniunei.

G - u n o i u  x a . e i t m . r & l ' Î Î L  d x z n .  g ' r a j d . u L r î  v L S c a , t * i â .  l a  a , e x % â .  
SnVbucăţi s6a fârîmatU, din GRAJDURILE DE |Jf<pi|ATtÎ ALE FABRICE! DE SPJRTtî a

FRATILORU NEUMANN in ARAD
* P f  peste 50% substanţe organice.
1 • ........................................... , • 8 %

A n a l i  s a  c n e m i e ă :  8ubstMlţ6 org8nioe 35Oenuşe.
Acid fosforicü solubilü în apă

57
1.28

Conţinută totalii de acid fosforioü 3.16°/0
Materii organioe azotate . . . .  2.90 „
K a l iu ......................................................1.45 „
Fosfatü de kaliu monobasicü . . . 2.46 -

în bucăţi: Preţulu pentru 100 măjî metrice Staţiunea Aradu, fl. 160 
fărîmatu: „ „ 100 „ „ „ „ 200

Singura reprezentare pentru Ungaria, Slavonia şi Croaţia la

,^ . lp 3n .© n .s  S z â v o s z t
BUDAPEST, v - a r a n y  j â n o s - u t c z a  i i .

T J n d ©  e e  & &  p l & c e r e  s i  o r l - c e  i n f o r m . a , ţ i \ i r x e -

5 7 1 ,6 -4

Mersulù trenuiilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilii din 1 Octomvre 1390.

B udapesta-Predealâ PredealA-Badapesta B. Pe8ta-Aradä-Teiu§ Teiuş-âradâ-B.-Pesta Copţa-micft-Şibiiu
Trenă Trend« 

•ooele per- 
ratú- «óné

Trend«
per-
ión*

Viena 
Bodapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

H#*ö-Telegd

grate»
Bucia
Oincia
Huiedin
Stana
kghiriŞ
fthirbèu
Sid0ş«l

Cluşti
àpahida
ftbiriş 
Cucerdea 
Uióra 
Vinţul* de *ustt 
idud

Teiuşti
Oràciunelù 
Slaşiu 
Micâsasa 
Copşa mlcâ 
Mediaşfc 
Elisabetopoie 
Sighişdra
Haçfalèu 
Btomorodù 
Augustinü 
Apaţa 
F«ldi6r»

Bra§ovú

Timişii
freäealn

BucurescI

8.25

9.14

9.49
10.07
10.80
11.06
11.22
12.37

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenù 
de pers
10.85

6.28
6.44 
7.04 
8.80 
8.55

10.31 
11.19 
11.27 
11.35 
12.02 
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

BucurescI 
P r e d e a l ú
Timişii

Braşov!

Feldióra 
Apaţa 
A-ugustinü 
Homorodü 
HaşfaJLâu 
Sighiş6ra 
Elisabetopole 
Mediaşâ

Copşa mici <j

Micăsasa 
Blaşiu 
Cràciunelü

Teiuş*

Aiudù 
Vinţulii de sns& 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişti 
Âpabida

Cluşiu

Nădăşeltt 
Ghîrbău 
Aghireşti 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

6.14
6.45

11.35

11 .2 3
12.08

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Trentt 
aooel e-ratü

7.55
1.08
1.37
2.13
2.43
8.12
3.32
8.47
4.20
6.25
5.45

Trenù
de

pers.
Trenùaccele
rat*.

Tren de 
per- 
■óne

4.10
4.50
5.50

Ö.12
6.33
6.46
6.48

*.22

7.51
7.68
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

B u d ap est»
Yiena

4. 
4.44
5.20
5.47

TS&
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.02
11.37
11.52
12.23

1.23 
1.50
2.20 
2.28 
2.46 
3.33
5.' 

1T28 
6.06 
6.26 
6.42 
6.58
7.24

12.01 7.47
12.31 8.27

8.49
9.08

1.10 9.28
1.36 10.04
2.01 10.41
2.08 11.06
8.31 1.19
b .ll Ö.31
/.!& 6.36
8.40 6.60
1.40 3.—

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 
_5.48

6.11

6.43
7.12

7.61
8.17
8.42
8.47

10.09
12.61

4.46
9.12 
9.41

10117
10.32
11.04
11.30
U:51
12.27

1.36
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
6.24 
5.45 
5.51

Trenù
accele

rată.
Trenù

de
pers.

Trenù 
de 

9 e ra .

Yiena
Bndapeita
Szolnok

Aradi

Glogovaţtt
ö-yorok
Pauliş*
Radna-Lipova
Conop
Bêrzava
Soborşinu
Zamü
Ó-urasad-
ilia
Branicic»
Deva
Simeria (Fiski)
Or&ştia
Şibota
Vinţulii de josù 
Alba-Iulia 
Teiuşti________

8.—
2 . -
4.20
8.10

*2.20
|2.34
§3.05
13.23
s3.39

10,60
a i6

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.66

10.17
10.44

3.25
9.40
1.02
5.27
6.50
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Telnşti
Alba-Inlla
Vinţulii de josü
Şibotii
Or&ştia
Simeria (Piski) 
Deva
Braniclca
Dia
Gurasada
Zamü
Soborşinii
Bêrzava
Conopíi 
Ra. In a-Lip ova 
Paulişu 
Q-yorok 
Glogovaţ

Aradù

Szolnok 
Budapest»

Viena

Trenù
accele
rată.

Trenù
de

per».
Trenù

de
pers.

5.49
Ş6.06
-6.24
16.53
17.06

7.45
11.51
J_.55

7.20

12.59
1.39 
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
6.21

jş jşe
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25

J 5 .5 0
1.40

4.51
5.27 

_6.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4;47

7.45
6.05

Copşa-mlcft 
Şeica mar« 
Lômneçü 
Ocna 
Siblin

Tr. de p. T. de p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

TTj
7.13
7.47
8.20
8.69
9.23

Sibiiu-Copşa-micft
Tr. omn. Tr. de p. Tr. dë p

Slbllu 7.35 4.34 t:Zc
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşii 8.30 &.25 10.40
Şeica mart 9.05 5.55 11.10
Copşa-mlcft 9*34| 6.20 11.36

Cucerdea - Oşorheiu 
Be^hinulii s&sescù

1.66
2.26
7.20

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19
9.43 

10.02

Simeria (Piski)-lPetroşem LPetroseisa-Simeria (Piski)

10.56
11.13
11.32
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10
8.15

10.40
6.06

Simeria
Strein
Haţegft
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenl

7.17
7.54
8.45
9.39

10.37
11.26
1 2 .-

T, omn. 
11.28 
12.12 

1.08 
2.03 
2.51 
3.30 
4.02

T. omn.
3.50!|PetroşenI
4.32
6;20
6.16
7.03
7.43
8.15

Irad u -T im işo ra

Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegâ
Streiu
Simeria

TTomu:
6.05
6.45
7.26
8.07
8.51
9.41

10.20

10.42
11.23
11.57
12.33
1.19
2.09
2:47

T̂ mn-
4.03) 
4.491 

_ö^4 
6.04 
6.43 
7.28 
8.

Cucerdea
Cbeţa
Ludoşâ
M.-Bogata
Iemutü
Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu
Reghinul-8ă8

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn

2.65 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 9.57 4.54
4.48 10.12 6.10
5.11 10.35 5.34
5.30 10.54 6.35
6.60 4.68
7.25 “7 ~

Timişora—Aradü
T. om n. X. om n.

Aradi 6.18 4.18
Araduiù nou 6.40 4.40
Németh-Ságh 7.05 5.06
Vinga 7.33 5.33
Orcziialva 7.56 6.50
Merczifalva 8.14 6.06
Timiş0ra 9.04 6.50

Tlmiş0ra
Merczifalva
Orcziialva
Vinga
Németh-Ságh 
Araduiù nou 
Aradù

Ï* omn. T. omn.
6.30 
7.23 
7.49 
8.16 
8.37 
9.09 
9.25

1.10
1.69
2.19
2.46
3.03
3.41
3.65

Beghinulu gàsescu- 
llşorheiu-Cucerdea

fieghlnul-8á8 

Oşorheiu
Miraşteu 
Sânpaulü 
lernutü 
M. Bogata 
Ludo şti
Ohepa
Cucerdea

Biorăşă-littd«şâ-Biitriţa fiistriţa-Mureşui-X<adoşâ

Mnr&şâ-Lndoşii
Ţagâ-Budateiecâ
fiistriţa

~|1'. omn̂ îj
I 4. —J Bistriţa
j "6.481 Tag*_Btt<iat#iec0
I 9.691 Hur0şft*Ludoşâ

Nota : Numerii încuadraţl c i r  linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

Ï .  omn. 
1.16 
4.50
7.21

Qhirisu—Turda fu rd a -G h irişu
Ghiriştt 7.40 10.50 3.56 «.30 Turda 6.05 9.40 2.40
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 Ghirişi 6.26 1 0 . - 3.—

ö.ao
8.40

Sighişora-Odortieiu Odorlieiu—@ighişora
Sighiş0ra
Odoráéin

_ ö ^ |  11.25 j Odorheiu 
7.491 1.60 âigiuş0râ

8.40
10.52

2.451
5.281

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p

8.26 ~ ö ~
1 0 . - 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.58
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

§isneria (Piski)-Unied.

Simeria (Piski)
Cerna
(Jniedóra

4. 
4.21 
4.50

Unied.-^imeria (Piski)

(Jniedóra
i/orna
Simeria

9.25
9.»1

10.10

Tipografia A. MUKEŞIANU, Braşovu.


